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AHHOTANUA

Crarps MOCBSIIICHA U3YYCHUIO TUATCKTHBIX HAUMEHOBAHUN MEIBEIs, 3aHUMAIOIIIC-
'O IIEHTPAITLHOE MECTO B KYJIBTYPE SIKyTOB, C TOYKH 3pEHUS CII0BOOOPa30BaTEIHLHOTO
acrniekta. AHanu3y nominexar 6osnee 140 pazHOOOpa3HBIX SIKYTCKHX HAUMEHOBaHUI
MeBes, 3aUKCHPOBAHHBIX M3 PA3IMYHBIX JIEKCUKOTPAQUIECKUX UCTOYHHUKOB U
COOpaHHBIX B paMKax HAy4HBIX dKcrieaunnid, HaumHas ¢ 2017 roma, ¢ mpuBiede-
HueM Oonee 100 mHPOPMAHTOB, 3HATOKOB M XPaHUTEICH TPAIUITMOHHON KYIBTY-
pBl KOPEHHBIX M MaJOYHCIICHHBIX HapomoB SIkyTuu. B HaydHBI 000pOT BBEICHO
SHAYUTCIBbHOC KOJMYECTBO PAHEC HE OHy6HI/IKOBaHHBIX ICHHBIX MaTCpHaoB. Uc-
CJIeJIOBAaHNE HA3BaHMM JUKUX JKUBOTHBIX, SIBIISIIOIIMXCS MCTOYHUKOM CBEICHHUU 00
HCTOPUYECKHX U KYJIBTYPHBIX CBSI35IX HOCHTEIEH s13bIKa, TPHOOpETaeT BCe OOIBIIYIO
AKTYyaJIbHOCTH B HACTOALIEC BPEMs, KOraa MpOUCXOoAUT CTUPAHUEC COLUUATIBHBIX, Y-
XOBHO-HPABCTBEHHBIX U KYJIBTYPHBIX TPaHHUIl B AIOXY TII0OATU3aIuy, [MH(GpPOBOro
Pa3BUTHS U TEXHOJIOTUYECKOTO mporpecca. Tak, B Xo[e aHalu3a YCTAHOBJICHO, UTO
B OCHOBE MHOTUX IMAJIECKTHBIX HAUMEHOBAaHUN MEIBEAs JCKUT HECKOJIBKO TPYIII
MOTHBAIlMOHHBIX TPU3HAKOB: BHEIIHWE TPU3HAKHA — OKpac, (hopMa, 0COOCHHOCTH
MOP(}OIIOTUYECKOTO CTPOSHUS; TOBEIEHYECKIE IPU3HAKH — MaHepa MepeBHKECHUS,
MTOBAJIKH, MECTa OOWTAHUS; aHTPOITOMOP(HU3M — TEPMUHBI POJICTBA, TUTYJIbHBIE JIEK-
CceMbl U ouesoBeunBaHue. KpaTkuii 3TUMOJIIOrMUECKUI aHAJIU3 MOKa3bIBAET, YTO B
HaMEHOBAaHUSAX MEIBEIS U TPAIUIINOHHONW KyImbType HapomoB Cubupu, CeBepa u
JansHero BocToka KyasT MeIBEAs HUMEET TOTEMHUYECKYIO U IIPOMBICIOBYIO OCHOBY,
Y TPAJMLIMOHHO CBSA3aH C MPECTABICHHEM O HEM KaK 0 00XKeCTBe, MPe/IKe 1 YeI0Be-
Ke. YHHUBEpCAIbHBIM Il MHOTHX HaponoB Poccum siBnsieTcs u obiee nmpeacrasiie-
HUe 00pa3a MenBes Kak K IOYTCHHOMY CTapiLy.

KuioueBble cjioBa: Ha3BaHUS MEIBEIS, NUAJCKTHBIC Ha3BaHUS MEIBEIS, SIKYT-
CKHE 300HUMBbI, MOTUBAIIMOHHBIC TPU3HAKK HOMHHALIMA 300HUMOB, KYJIbT MEIBEIS
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Y AKYTOB, PyCH3MBI, TYHTYCH3MBbI, CIOCOOBI HOMUHAITUN ME/IBEIS, SIKyTCKast JIEKCHKa
JKUBOTHOI'O MUpa
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Abstract

The article studies dialect names of the bear in the Sakha language in terms of
word-formation. We analyze more than 140 different Sakha names of the bear
collected from various lexicographic sources and from more than 100 native
speakers, experts and keepers of the traditional culture of the indigenous and small
peoples of Yakutia which were recorded during scientific expeditions since 2017.
A significant amount of valuable linguistic material is introduced and analyzed for
the first time. The study shows that many dialect names of the bear are based on
several groups of motivational features: external — color, shape, other characteristics
of the body; behavioral — manner of movement, habits, habitat; anthropomorphism
— kinship terms, title lexemes and humanization. A brief etymological analysis
shows that in the bear names and the traditional culture of the peoples of Siberia,
the North and the Far East, the cult of the bear has a totemic and commercial basis
and is traditionally associated with the idea of him as a deity, an ancestor, and a
person. The general idea of the bear as a venerable elder is universal for many
peoples of Russia.

Keywords: bear names, dialect names of bears, Sakha zoonyms, motivational
features in naming zoonyms, cult of the bear among the Sakha, loanwords from
Russian, loanwords from tungusic languages, means of naming the bear, Yakut
vocabulary of the animal world
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Beenenue

[IpencraBurenu QayHbl BCerga Urpaivd 3HAYUTEIHHYIO POJIb B KU3HU
MHOTHX HapOJOB, CONMPOBOXKIAs YEJIOBEKA C JPEBHEUIIMX BPEMEH HA IPO-
TSOKEHUU BCel ero >ku3HU. JpeBHeilias ¢gopma MbIIUIEHUS, OCHOBAaHHAs HA
Bepe B onyuieBiieHue [Ipupoasl U B CyIIECTBOBAHME Y SIBICHUN MPUPOJIBI
CBOMX JyXOB, OTPA)KAaeTCs U B 300HUMHYECKOW JIEKCUKE SI3bIKA. 300HHMHU-
yecKui OHJ CBSA3aH C S THOMEHTAIBHOCTHIO, UCTOpUEH U 3THOTpadueil Ho-
CUTEJIEH S13bIKA, ITOCKOJIBKY BHELIHUM MUP U €r0 BHYTPEHHEE OCMBICIEHUE
ciykar gaktopamu, GOPMUPYIOIIUMHU SI3BIKOBYIO KAPTHHY MHUPa HAIIMOHATb-
HOTO f3bIKa, B KOTOPOH MPUPOTHOE OKPY>KEHUE BBICTYNIAET OJTHOW U3 COCTaB-
Jstrormux [1].

Ha3Banusi quKMX >KMBOTHBIX BCETJa BBI3BIBAIOT OOJBILION HHTEpEC C
TOYKH 3PEHUS] UX TMPOUCXOXKICHHSI U CIIOBOOOPA30BaTENbHON CTPYKTYpHI,
IOCKOJIbKY UMEHHO JIMKHE KUBOTHBIE OKPYXKAIOT HOCUTEJIEH S3bIKA B IIPO-
LIECCE UX NMPOKUBAHUA U MEPEIBUKEHUS U3 OJHOM TEPPUTOPUATILHON TOYKH
B JIPYTYIO M BBICTYIIAIOT OCHOBHBIM UCTOYHUKOM mHIu. OX0Ta y SIKyTOB Cy-
LIECTBOBAJIA C JPEBHEHUIINX BpeMEH U Oblia OHOM M3 Ba)KHBIX MOJICOOHBIX
oTpaciieit xo3giicTea. 00 3TOM CBHIETENbCTBYIOT HAaCKaIbHbBIE N300pakeHUs
C PYHOIOJOOHBIMH KOMIIOHEHTAMHU C M300paKEHHEM CIIEH OXOThI, KOTOpBIE
MPUHAJIEKAT KypbIKaHAM — TIOPKOS3bIYHBIM IIpeaKaM sKyToB. [loaTomy 30-
OHHMMBI TIPEJICTABISIFOTCS WHTEPECHBIM OOBEKTOM HCCIICIOBAHHS: C OTHOU
CTOPOHBI, YEPE3 ITUMOJIOTHYECKYIO XAPAKTEPUCTUKY 300HUMOB MOXHO II0-
IIBITAaTbCSl PACCMOTPETH SI3bIKOBBIE KOHTAKTBI HOCUTENEH S3bIKA; C JPYroi
CTOPOHBI, Y€pe3 MOTHUBALMOHHBIE IPU3HAKU HOMHUHALWMU JUKHUX JKMBOTHBIX
MOKHO PacCMOTPETh 0c000€ BUICHHE, MUPOBO33PEHHIE M OTHOILIEHUE HOCH-
TeJeH sA3bIKa K IIPUPONHOMY OKpYKeHuro. MccienoBanue Ha3sBaHUN JTUKUX
YKUBOTHBIX, SIBJISIOIIMUXCSI ICTOYHUKOM CBEIACHUN 00 UCTOPUUYECKUX U KYJb-
TYPHBIX CBSI35IX HOCUTENIEH sI3bIKa, MPUOOPETAET BCE OOIBIIYIO aKTYaIbHOCTh
B HACTOSAILLEE BPEMS, KOIZA MPOUCXOAUT CTUPAHUE COLMAIIBHBIX, JTYXOBHO-
HPABCTBEHHBIX U KYJIBTYPHBIX T'PAHUI] B 3MOXYy IIoOalu3anuu, Hu(poBoro
PAa3BUTHUSA U TEXHOJIOTMYECKOTO IpOrpecca.
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B ycnoBusAX HHTEHCHUBHOTO pa3BUTHUSL CEBEPHBIX TEPPUTOPHI, CTPEMHU-
TeJIbHOM I1o0an3aluy U ypOaHu3aluy HabJ01aeTCs pa3pyLeHHE S3bIKOBOM
cpensl. [IpoucxonuT NOCTOSTHHOE pa3MbIBaHHE UAJIEKTOB SI3IKOB HAapO/OB
P®, xoropeie camu 1o cedbe He HAXOAATCS MOJ] yTPo30i, HO OTEPs AUaIeK-
TOB TPO3UT CYIIECTBEHHOH yTepel nHpopMamu o PyHKIIMOHUPOBAHUHT STHX
SI3BIKOB M €CTECTBEHHBIX MCTOUYHUKOB I OOOTAIICHUS M PAa3BUTHUS JTUTEPa-
TYPHBIX A3bIKOB. I107 yrpo30ii YHUUTOXKEHUS HAXOAATCS U JUAJIEKTHAs JIEK-
CHKa SIKyTCKOTO sI3bIKa, TpeOyroliasi CBOEBPEMEHHOM (UKCalUU, JOKYMEH-
TAllM, BBEJCHUS B HAy4HbIH 00OPOT, U pealibHOE SI3BIKOBOE MOTPEOICHHE.
B Ommxkaiimem OymyrieM 0XKHIAeTCs MCUYE3HOBEHUE JIOKAIbHBIX TOBOPOB U
JIMAJIEKTOB SKYTCKOTO SI3bIKa, BCJIE]] 3@ HUMH €CTh BEPOATHOCTb BHIMUPAHUS
si3bIka Hapoja caxa. CornmacHo C.A. MBaHOBY, CIEIIMAIKCTY B 00JACTH SKYT-
CKOM JTMAJIEKTOJIOIMH, 0COO0ro BHUMAaHUSI B 3TOM OTHOILIEHUU TpeOyeT u3-
y4€HHUE AUATIEKTOB SIKYTCKOTO 3bIKA B JIEKCUKOJIOIMYECKOM aCIEKTe.

Pa3znuums B NpUpOIHBIX YCIOBUSX, XO3SHCTBEHHOM OCBOEHUU TEPPHU-
TOPHI W DBOJIIOIMU 3THOCA TO3BOJWIN C(HOPMHPOBATH YHUKAIBHYIO THA-
JEKTHYIO JIEKCHKY SIKYTCKOTO si3bIka. Oco00ro BHUMaHUs TpeOyeT uccieno-
BaHUE JTMAJIEKTHBIX HAaUMEHOBAaHUM JKMBOTHBIX, UMEIOIIUX MHOTI00Opa3HOE
CEMaHTHUYECKOE COEpKaHNE, MHOTOBEKOBOE HCTOPUYECKOE pa3BUTHE, KOTO-
poe upe3BbIYaiiHO HH(POPMATHBHO: B HEM OTPaXKEHbI Pe3yIbTaThl BCE M03Ha-
BaTEJIbHOM JIEATENBHOCTH, KYJIBTYPHO-3CTETUYECKOTO U [yXOBHOI'O pa3BUTHS
HOCHUTENEH SIKYTCKOIO SI3bIKa, a TAKKE UTOTH MPAKTUYECKOTO OCBOEHUSI UMU
3KCTpEMaJIbHbIX KIIMMaThuYecKux yciaoBuil Cesepa.

Cornacno B.M. HazapetsiH, 300HUMBI — OIMH U3 CaMbIX JPEBHUX I1J1a-
CTOB JIEKCMKH BO BCEX SI3bIKax Mupa [2]. 300HMMHUUECKasi JEKCUKA SIKYT-
CKOTO fI3bIKa MPEJCTABISAET OTACIbHBIA UHTEPEC KaK JUIsl TUHIBUCTOB, TaK
U JUIS STHOTPAa(OB, AHTPOTIOIOTOB U 300JI0TOB. SIKYThI — CaAMBIil CEBEPHBII
CKOTOBOAYECKHI HApOJ C 0COOBIM XO3SHCTBEHHBIM YKJIQ/JI0M, KUBYIIUH B
TE€YEHHE BEKOB B OKPYXEHUU a0OPUTE€HOB — OJIEHEBOAOB, OXOTHUKOB U PBbl-
6omoBoB Taiiru u TyHApsl CeBepo-Bocroka Azuu [3]. [IpupogHo-kiumaru-
Yyeckue ycinoBus u tanamadrt SkyTuu o0yCcIoBHIN XO3SMCTBEHHBIN yKIa
KHU3HU SKYTOB M 00pa3 KM3HHU SKyTCKOT'O Hapoja, B JKU3HEIAEATEIHHOCTH
KOTOPOTO KJIIOUEBYIO POJb UTPAIOT CKOTOBOACTBO, OXOTA, PHIOOJIOBCTBO U
olieHeBOACTBO. Bce 3To mo3Bommiio chopMHupoBaTh B SKYTCKOM SI3bIKE 0O-
rarylo U CBO€oOpa3Hyl0 300HMMHUYECKYIO JIeKCHUKY. OCOOEHHOCTBIO SKYT-
CKHMX 300HUMOB SIBJII€TCS] MCKIIOUUTENBHO pa3BUTas TaOyupoBaHHAs JIEK-
CHKa, HEIIOCPEACTBEHHO CBA3aHHAs C PAHHUMH BEPOBAHUSAMH M KyJIbTaMH
aKkyToB. TaliHasi HHOCKa3UTEIbHAs Peyb, MOJHAs BCAYECKUX YCIOBHOCTEH,
Obla MPUCYIA MPEXkKIE BCEr0 OXOTHUKAM-IIPOMBICIOBUKAM U JOPOKHBIM
oM [4].
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SIKyTBI, cCaMblii CEBEPHBIN B MUPE TIOPKCKHUI HApOI, B OOJIBIIION CTere-
HU COXPAaHAIOT TPAJAULMOHHBIE CIIOCOOBI XO3SIICTBOBAHUS B CIIOKHBIX KIIH-
MaTHYECKHX U Teorpapuueckux YCIOBHSIX U B CHILY 3TOTO TECHO CBSI3aHBI
C IPUPOJOI, MUPOM PACTEHHUM W KMBOTHBIX. HecMOTps Ha 3TO, HA cerogHs
JIEKCHKA JKUBOM MPUPOABI SIKYTCKOT'O sI3bIKa OCTaeTCsl Majou3zyuyeHHou. On-
HOM U3 MEePBBIX padoT, MOCTABUBIIMX 3a/1ady O0Jiee IUPOKOTO N3yUSHUS KH-
BOTHOTO M PAaCTUTENLHOTO MUpa OacceifHa p. Jlena ot r. SIKyTcka 10 ycThs
p. Bumoii u 6acceitna p. Bumroii, Obina padora P.K. Maaka «Bumroiickuii
okpyr Skytckoii obnactu» (1886). Ilpencrasnser uHTEpEC NTOKYMEHTAIUS
Ha3BaHUN AKYTCKHX XHBOTHBIX B [5]. OHa moapoOHO paccMoTpeHa B padoTte
[6]. bosbiIol BKIaa B M3y4eHHE 300HUMUYECKOM JIEKCUKHU SIKYTCKOTO SI3bIKa
BHec H.K. AnToHoB. UccrnenoBanue cioBooOpa3oBaTebHON CUCTEMBI U TTPO-
HCXOXKICHHSI TEPMUHOB PHIOOJIOBCTBA U HAa3BaHHUM PbIO, TEPMUHOB 10 KOHE-
BOJICTBY, CKOTOBOJICTBY, OJICHEBOJICTBY OTPa’KE€HO B ero padore «Marepuaisl
110 UCTOPUYECKOM JIEKCUKE SKYTCKOTO si3bIKay. JIaHHbBIN QyHAaMEHTaIbHBIN
TPy, o MHeHuto akaaeMmuka A.Il. OknagHHKOBa, BHOCUT CYILECTBEHHBIN
BKJIQJI B SIKYTCKOE SI3BIKO3HAHWE W BOOOIIE B M3yYeHHE TIOPKCKHX SI3BIKOB
U UCTOPHUHM SIKYTCKOro Hapoza [7]. IpyruM 3Ha4MMbIM JOCTUKEHHUEM B 00-
JacTU M3Y4YeHUs SKYTCKOM 300HMMHHU MHpeACTaBisieTcs padoTa HEMENKOro
muHreucra M. Xaysnmmnpaa «CnoBapb SIKYyTCKMX Ha3BaHUN S>KMBOTHBIX)
(2008). OcHOBY coOpaHHOTO MaTepuaja COCTaBISIOT JEKCHUKOrpaduyeckue
WCTOYHHMKH: a) TPEXTOMHBIN cioBapb sKyTckoro sizbika D.K. Ilekapckoro;
0) naHHble, B3AThIe U3 dKcnenuiuonHbix Matepuaios [1.C. [Tammaca, korto-
phiit B 1768—1774 rr. mpoBoAwII TIOJIEBBIE pabOTHI 10 TyOepHusM Poccuiickoit
Nmnepun; B) sikyTcko-Hemerkuid cioBapb O.H. bernmmarka (1851); 1) skyT-
CKO-pycckuid cioBaph (1972); 1) nualieKTOIOTrHYeCKHil CI0Baph SIKyTCKOTO
s3pika (1976); e) nonranckuii cnoBapb M. CraxoBckoro (1993); ) Tonko-
BbII CJI0Baph SIKYTCKOTO si3bIKa (2006) u 30050rnyeckuii cnpaBouHuk (1971).
CrnoBapb COCTOUT M3 300HUMOB, MPUBEJCHHBIX B JATUHCKOW TpaHCIUTEpa-
LIUH, PACTIONIOKEHHBIX B aJI()aBUTHOM MOPSIKE C HEMEIIKUM IEPEBOIOM U Jia-
TUHCKHUM OIPE/IETICHUEM, & TAKKE C COOTBETCTBYIOIIMMH JTUHTBUCTUUECKUMU
CBUJCTENHCTBAMU. JlMaleKTHbIC €IMHULIBI YKa3aHbI C MECTOM X OBITOBAHUS,
B CHOCKaX JArOTCsl CCbUIKM Ha JIEKCUUECKHUE Mapajuiesiy U3 APYTUX S3bIKOB U
JTUAJIEKTOB.

be3ycnoBHO, BaXHOE MECTO B M3YyYEHHH XKMBOTHOTO MHpa SIKyTuH ¢
TOYKU 3pPEHUS JIMHTBUCTUYECKOTO, MCTOPUKO-KYIBTYPHOTO, 3THOTpaduye-
CKOTO aCMeKTOB 3aHUMAlOT Takue pabOThl OCHOBOIOIOKHUKA SKYTCKOW JIH-
Teparypsl, npocetutens, ¢unocoda-rymanucra A.E. KymakoBckoro, kak
«BubI )KUBOTHBIX U PACTUTENBHBIX [IAPCTB, U3BECTHHIE AKYyTam», « ToTemu-
YECKHE )KUBOTHBIC, CBAIICHHBIE TIOHITHS U BeIW» U «JIereHapl 0 dKUBOTHBIX,
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OCHOBaHHBIC HA MOBEPHAX», ONMyoaukoBaHHBIE B 1929 1. B BhIMycke «l3Be-
CTHH SIKyTCKOTO OTJesa TOCYIapCTBEHHOIO reorpaguueckoro oo1ecTsay u
B 1979 rogy B cobpanuu ero tpynos [8]. [IpencraBiennsie MaTepuaibl 1Mo
300HUMHMYECKON U (PUTOHMMHMUYECKOM JIEKCUKE SIKyTCKOIO si3blka ObUIM CO-
OpaHbl YYEHBIM «B TEUCHHE BCEH €Tr0 CKUTAIBIECKOHN XKHU3HH B SKyTun» [9,
c. 415], cucteMaTU3UpPOBAHBI 110 KJIaccaM, OTpsJIaM U CeMencTBaMm, a Jyist 00-
IIEU3BECTHBIX U HanboJjee ynoTpeOnuTeIbHBIX 300HUMOB U (PUTOHUMOB ObLIA
yKa3aHa obnactb ux (pyHKIHoHHpoBaHusA. OOpaboTaB GonbLION 00BEM CBe-
JIEHUH MO BUJAM PACTEHHUM U KMBOTHBIX, U3BECTHBIX SIKyTaM, Ha SKYTCKOM,
PYCCKOM U TAaTUHCKOM $SI3bIKaX, YUEHBIN coOpan OoraTeiiinii MaTepuan u Tem
CaMBIM 3aJI0KHJI OCHOBBI SIKYTCKOM TEPMHHOJIOTMH OMOJIOTMYECKHUX CUCTEM U
MOJIOKMJT Hayaio Kiaccu(UKaIMK KUBOTHBIX M PACTEHUHN, BCTPEUAIOIIUXCS
Ha TeppuTtopun SAxyTun. BeisicHsis 0coOeHHOCTH U 00LIMe MPU3HAKK KA 10-
ro BH/Ia, OH IOCTAaBHIJI PsiJi pobsemM Ouoreorpauueckoro u 3K0JI0rHYeCKoro
HarpasieHus [10]. [IpumeuaTensHO U TO, YTO TIPU OMMCAHUU TOTEMHUYECKUX
KUBOTHBIX OCHOBOIIOJIOKHHUK SIKyTCKOW JIMTEPATYypbl, YYEHBIH, (unocod,
nucarens A.E. KynakoBckuil mpuBoauT NpUMeEpBbI U3 pUTYaIbHO-00PSA0BbIX
MEpPOTPUATHIA, B KOTOPBIX YYacTBYIOT JKUBOTHBIC. JIOKTOp OHOIOTHYECKHX
HayK, BeIYIIHH CIEUUATUCT B 00IaCTH 300J0THH MO3BOHOYHBIX YKMBOTHBIX
Axyrun .M. Mopnocos B cBoeil crarbe «KynakoBckuit A.E. — ocHoBoIIO-
JIOKHUK OMOJIOTUYECKUX UCCIIECOBAaHUN B SIKYTHW» OTMEUaeT ero BKIJAJl B
Ouonorunueckyro HayKy: KymakoBckuii BriepBbie cOOpal U OMmyOIMKOBa Ky T-
ckve (pUTOHUMBI U 300HUMBI, JJaJl OMMCAHUE MECTaM MPOU3PACTaHUs U OOU-
TaHUSI MHOTUX BUJIOB pacTeHUM U sKUBOTHBIX AKyTuu [11]. Bonbiioii uaTepec
B pabotax y4yeHoro, mo mHeHHUI0 M.M. MoprocoBa, peacTaBiIsIIOT AKYTCKUE
Ha3BaHUS HEKOTOPBIX BUJOB PACTEHHMH U KMBOTHBIX, X MOP(OIOrHYecKoe
omHcaHue W omucaHue mMect cobopa. CpaBHUTEIBHBIA aHAIN3 HAOIIONCHUIMA
KynakoBckoro, marupyromuxcsa kKOHOOM XIX B., ¢ JaHHBIMUA IO COBPEMEH-
HBbIM BUJAM M apeajaM MX paclpOCTPAHEHHUs MOKA3bIBAET, UTO apeajbl OT-
JIEJIbHBIX BUJOB PACTEHUH U )KMBOTHBIX CMELIEHBI U BUIOU3MEHEHBI 110]] BO3-
JeCTBUEM pa3IMYHBIX (DaKTOPOB.

Uccnenosarenn Cubupu u lansuero Bocroka — P.K. Maak, H.A. Bu-
tameBckuii, B.M. Honos, B.®. Tpomanckuii, 1.A. Xyaskos, B.JI. Cepo-
LIEBCKUI B CBOMX HAYUYHBIX TPyJaX OTMEYaIN HIMPOKOE PACIpOCTPAHEHUE B
SKyTuu cioBapsi OXOTHUKOB U JIOPOXKHBIX JIFO/IEH, CPEIU KOTOPOTO 3HAYUMOE
MECTO 3aHUMAJIU pa3InyHble HAMMEHOBAaHUA MeABeAsl. BO3MOXHO, 3TO CBsI3a-
HO C TEM, 4TO «B TPAAUIIMOHHON OXOTHUYBEU KYJIBTYpE SIKyTOB — HapoJa ca-
MBIX CEBEPHBIX TIOPKOB CHOMPH — 3HAKOBYIO POJIb 110 CTEIIEHU CaKpaJIbHOCTH
U COLIMAJILHOTO CTaTyca 3aHMMAIOT PUTYallbl, CBA3aHHbIE C MeaBeaem» [12,
c. 320]. I'M. Bacunesuu, U.A. Xynsaxos, B.M. Uonos, A.E. KynakoBckuii,
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B.JI. Cepomerckuii, M.B. fAnpunnes, H.A. Anexcees, JI.C. Edumona,
B.B. Nmnapuonos, K.J1. Y1kun, 1U.C. Lpipenosa, A.H. [IpokonbeBa B cBOMX
paboTax paccMaTpUBalU KyJIbT MEABEIS — MOTYyYero oouraress Bcel Taex-
HO-TYHJIPOBOM M TOPHO-TaeXHOM noiockl Cubupu.

B npeBHOCTH KaKIbIi SIKYyTCKHI POJl UMEJ CBOETO MPEIKA-KUBOTHOTO,
K KOTOPBIM OTHOCSITCS — Opell, ICTpeO, COKOII, 1e0e/Ib, BOPOH, BOJIK, MEJIBE/Ib.
VYo6uBaTh CBOEro MpeAKa-KMBOTHOTO CUUTAIOCH OTPOMHBIM T'PEXOM, IOCIIE
4yero yOMBIIEro UM €ro poJi HaCTUTallo MPOKIIATHE, HecyacThe. Eme oqHoN
NPUYMHON BO3HUKHOBEHHsI TAOYUPOBAHHOM JIEKCUKH MPEATNOIAraeTcsi 0XoTa
— OXOTHUKHU BEpUJIU, YTO, €CJIU HA3bIBATh )KMBOTHOE CBOMM UMEHEM, OHO 00sI-
3aTeNIbHO YCIBIIINUT U yOSKUT, WM HarajeT Ha OXOTHUKA. [IoaToMy y sKyTOB
Obu1a MpsiMasi HEOOXOJMMOCTh Ha3bIBaTh KMBOTHOE KAKMMU-TO MHBIMHU CIIO-
cobamu. Mcxoas u3 3TOro MOXXHO MPEATONIOKUTH O TOM, YTO, €CIIU AKUBOTHOE
MMeEeT HECKOJIKO Ha3BaHMUN U yeM OOJIbIIIe UX, TEM OH OBl TOUUTAEMBIM IS
sKyToB. Hanbosbiliee KonuyecTBO HapOAHbIX HAUMEHOBAHUN )KMBOTHOTO 00-
Hapy>KeHO Y TaKUX KUBOTHBIX, KOTOPBIE SBISIFOTCS TOTEMHBIMH M 00BEKTaMU
0XOTbI: JIoch uMmeeT Oosee 100 pa3MuHbIX HAMMEHOBAHUM, TUKUI CEBEPHBIN
oseHb — okoio 40, Boak — 6oiee 30 HanmeHnoBannii. OgHAaKO OOJNBIIE BCETO
HAaMMEHOBAHUHU B SIKyTCKOM SI3bIKE IMEET MEBE/Ib — Ha JaHHBI MOMEHT 00-
Hapy>keHO okoj10 140 cambIx pa3HOOOpa3HBIX HA3BAaHUI ME/IBEI.

Ha tepputopun Skytun odutarot Oypslii MenBeab (349) u 6emblil Mea-
Benb (ypyH 2h). Bypolit Mensens (Ursus arctos) HacemsieT pa3luuHble JaH/-
maThl JIECHON 30HBI, HO MPEUMYIIECTBEHHO OOUTAET B JJOJIMHAX M MOHMax
TAaeXHBIX U cMelIaHHbIX JiecoB CeBepo-BocTounoit u 3anagnoi Axytuu. Ot
0erroro MeaBes OTIANYaeTCsl Oypoil OKpacKold M MEHBIITUMU pasMepamu. be-
nelid MeaBenb (Ursus maritimus) siBisieTcs oOUTaTeseM apKTUYECKUX MOpeid,
ocTpoBoB JlegoButoro okeana [13].

B TpagummoHHO KynbType SIKyTOB MellBe/lb, KaK TOTEMHOE )KHBOTHOE,
3aHMMAaET LEHTpaJIbHOE MecTO. [IpakTHuecku Bo BceX quaeKTax sSKyTCKOro
S3bIKA ME/IBE/IS HE HA3bIBAIOT HAIPSAMYIO, TAaK KaK C HUM CBSI3aH LEJIbIH KYIIBT,
CYIIECTBYIOT MHOTOUUCIIEHHBIE MU(BI, TIPEIaHUSI M paccKa3bl CaKpaJbHOTO
3HaueHUs1, 00POCIINE CBOAMH ITPABUJI U 3aIPETAMHU 110 0OPAIEHUIO K STOMY
KHBOTHOMY. B CBSI3U € 3TUM B SIKYTCKOM $I3bIKE OBLIM BBE/IEHBI Ta0y U MOSIBU-
ek BpemuctTuueckue BeipakeHus. B.JI. CepomeBckuii B pabore «SIKyTb»
O0JIbLII0€ BHUMAaHUE yAEISeT MEBEII0 U ONMMUCHIBAET €ro CleayroIuM o0pa-
30M: «M3 BCEX ATHUX 3Bepeil 00JbLION YepHbII Me/IBeb, OUEHb CBUPENBIN U
KPOBOKaAHBIH, MPOU3BEI caMO€ CHJIbHOE BIeYaTiieHHe Ha KyToB. OHM ero
CUMTAIOT IIAPEM POLI U JIECOBY (010p MOEH, Mbld MOEH, MbLI MATLL MOEH)M.
OH OTHOCHUT MeIBEeAsl K YHUCITY «BOJILIEOHBIX»: «MEABE/b YMEH, KaK 4elo-
BEK, JIa)K€ YMHEE: OH BCE MOXET, BCE 3HAET U IOHUMAET, U €CJIM HE TOBOPHT,
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TO TOJIBKO TIOTOMY, YTO HE XO0UeT», «MEJIBEb BOBCE HE 3BEPb, a KOJIAYHY, «H3
BCEX 3Bepei OOJBIION YePHBIN MEIBE/Ib, OUCHb CBUPEIBIN U KPOBOXKAIHBIH,
MPOM3BEIl CaMO€ CHJIbHOE BIIEYATICHHE HA SKYTOB... €0 CUHUTAIOT «IlapeM
por u gecoB» [14, c. 634].

OtHorpad u donbkiaopuct B.M. MoHoB Bo Bpems cchuUiku B SAKyTHU
coOpaJl MeJIK1e 3aMEeTKH, Kacarluecs KyJibTa MEIBEIs W Hamucal paboTy
«MenBenp 1o Bo33peHusM sikyToB» [15]. B cBoux 3anuckax B.M. MonoB ot-
MEYaeT, YTO «HHUKOIJAa HE CJIEyeT JypPHO FOBOPUTH O MEJBENE: OH BCE CIIbI-
IIUT, YTO O HEM TOBOPSIT, I1e Obl OH HU Haxoaujcs». MenBeas CiocoOeH BH-
JIETh CHBI M BO CHE y3HAaBaTh, KTO TypPHO U HEM FOBOPHUT. HEKOTOpBIE CUUTAIOT,
YTO OH CIIOCOOEH BUETh CHBI U Y3HABAaTh TAKMM 00pa30M, YTO O HEM FOBOPSIT,
TOJILKO 3UMOM, BO BpeMs CIISTUKH; a JIETOM € MOXXHO O HEM TOBOPHUTH, Kak
yroaHo [15, c. 52].

[Tourenne u G1aroroBeHue mepes] MEABEAEM SIPKO BHIPAXKECHBI B JIGKCH-
yeckoM (OHE SKYTCKOTO SI3bIKa M MPEACTaBIEHBI OKOIo 140 pazsmuyHbIMU
HAaUMEHOBAHHUSMH, 3a()UKCHPOBAHHBIMH W3 PA3UIHBIX JICKCHKOTpadude-
CKHMX UCTOYHUKOB M COOPAHHBIMU B paMKaXx IOJICBBIX BBIE3JIOB MO pailoHaM
Sxytun ¢ 2017 no Hacrosimee Bpems. [eorpadusi MoNIEBBIX UCCIICAOBAHHNA
oxBarbiBaeT 11 ynmycoB pecnyonuku: CpeaHekonasIMcKuii, Anabapckwii, Bep-
xositHcKku, Onenexckuii, OnmMsakonckuil, Hypamunnckuii, Meruno-Kanranac-
ckuii, Xanranacckuii, Hamckuii, Onexmunckuii, KoOsiiickuii paiionst Sky-
TuH, npusiedeHsl 0onee 100 nHPOPMAHTOB, 3HATOKOB U XpPAHUTENEH TpaIH-
IIMOHHOM KYNBTYPbl KOPEHHBIX U MaJIOYMCIEHHBIX HapoJoB SkyTun. Takum
00paszoM, B Hay4HBIH 00OPOT BBEJCHO 3HAUYUTEIHLHOE KOJUYECTBO PaHEE HE
OmyOJIMKOBaHHBIX IIEHHBIX MarepuaioB. Ha ocHoBe coOpaHHOTO Marepuaia
co3faHa 0asza JaHHBIX CIOBOOOPA30BATEIHLHOTO OIPEACIUTEST HOMUHAIINN
MEIBES B SAKYTCKOM SI3bIKE C TOJYYEHHUEM CBUJETEIHCTBA O PETHUCTPAIIH
®denepadibHOTO HHCTUTYTA MPOMBIIUIEHHOM coOcTBeHHOCTH (Ne 2021621181
ot 02.06.2021).

B namem marepuaine «kocomnamnblii» (Menseas) umenyercst 6onee 130
pPa3TUYHBIMU HAUMEHOBAHUSMU, MPEICTABISIIONIMME JIEKCEMbI 3BEMU-
CTHYECKOTO U JuasieKTHOro xapakrepoB. CornacHo A.M. Illepbaky, y Trop-
koB Cubupu u 0COOEHHO y SKYTOB C MEABEISIMHU CBS3aHBI PA3HBIC 3aMPEThI
(Taly), B pe3yibraTe KOTOPOro COOCTBEHHOE HAUMEHOBAaHUE MEBE/IS OKa3a-
JIOCh yTPaYeHHBIM, a B3aMEH IMOSBUJIOCH OOJIBIIOE YUCIO0 IBPemMu3mMoB [16,
c. 130]. Heo6xomumMo OTMETHTH O CYIIICCTBOBAHUHU KYJIbTa MEABEIS Y SKYTOB,
«TaK KaK WX KU3HEHHO BAKHBIE MHTEPECHI HE TOJHKO CONMPUKACAIOTCS, HO U
CTAJIMKUBAIOTCS, XOTS ¥ PEJIKO, B CAMOM KECTOKOM BUIe». CO CIIOB CTapOKUIIOB
1 U3 ATHOTpahpUueCcKnX MaTepraioB MOXKHO MTPOCIEAUTh O HATMYUH «Pa3HOTO
poza cakpabHBIX PACCKa30B M JISTECHJT O MEIBEJIC, B CBSI3U C KOTOPBIMHU OBLITH
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BBE/ICHBI TAOYHCTHYECKHE 3aIPETHI, MMOBJIEKIINE 3a CO00M 00pa30BaHUIO IB-
(demucTuueckux BelpaxkeHui» [17, c. 223]. Haubosbiee KoIu4ecTBO pas-
JIMYHBIX HAUMEHOBAaHMUM HaOI0MaeTcss B HoMmuHanuu Mensens (128): aaowiii,
abaga, apwl, A0bLLIPEA, a0bLIPEA 0PI, amaa Kuhu, amaakaa, aHARACMAAX,
amvieac, apbasac, apbasacmaax, apbapacmaax Kulbll, ApEAXMAAX,
appaxmaax 0BOHHbOp, ahawacmaax 5h3, ahvinac, ahvinacmaax, ahwirrac,
ahviracmaax, 6aamuicka, 6agvihax, 6auaax, Ovanvihax, ObblpovlA, KUHU,
KUDBU, KUIEI, KVOXMYNd, KblpObaBAC, KblUbIKbl, KblUblKbLL, Kblublmap 9ha,
MAAMbIKAAH, MAAmMsic, MABaH 33, MAHHBIKAAH, MANNBLLAP, MUUCKD, MOBYC,
MONO6p, MONOYOmM, MOOMO, MOOMYCI, MOOMYY), MOOMYUIK, MOOMYHUIKI,
MONNOOKOOH, MINOIP, MINNI, MINNIIKIIH, MINNIANI, MINNISNIU, MIIMUUI,
MIIMI, MIIMIYI, MONOOP, HAAObbL, HAKAUOAH, HAKUMA, HAKLIOAH, HAKbIMA,
Hapevlud, Hbaadbbl, OFOHHLOP, OUYYPOBOHHLOPO, OUYYp 0Byha, otlyypoaassi,
ohokooH, ebyes, ohe, cup Kulblid, CoipEaH, MAIKbl, MAnnviha, ManmulbleblHt,
muhsx, mouoKyu, Mmouon, myyi, myyida, mola KuH2hs, meia Kelpovasaha,
mula Kblblld, Mbld OBOHHbLOPO, Mbld MOLUOHO, MblAMAAEbl, MblAMAAHb,
Mulamaaxxvlil, Movlamaaxvliil, monnuha, yiyy Keivla, ypyw 9ha, yma, xazoaw
9ha, xadauuvl, xapa, xapa Kelvll, Xapa CAwblliax, Xapa CaHblHbHbAX, Xapa
moela xapoaauuvima, xapa 5h3, xapawa myynssx, xapoaayuvl, Xapoapdc,
XO00X, X0X, XOXMYVid, Ybllioaax, YblKKbIUAAc, Yblblublil, bIHal, blhbl 903, 209K-
K3, 909K3, 209K33, 209M, 2033KUll, 3093K3, 3099X, 323, dhupusc, sh3, 5ha Kviviz,
9hs ogomo, shapusc, 2u33, sus9Kk3. Uepes npu3My pa3IndHbIX Ha3BaHUN Me]I-
B/ MOXKHO MPOCICIUTh «TPAJAUIMOHHOE IMPEICTABICHUE OJIIM30CTH «XO-
3sIMHA TAWTH» K YEIOBEKY, a TAK)KEe IMOYTHTEIBHOE OTHOIICHUE K HEMY, KaK
K POACTBEHHUKY: amaa Kuhu (OyKB. «OOBIKHOBEHHBIHN, MPOCTON YEIOBEKY),
apsaxmaax o5oHHbOp (OYKB. «JIeXKAITUI B OpIIOTe CTapHUK» ), Hbaadbvbl (OYKB.
«IIPYT, TOAPYTa»), 0oHHbLOP (OYKB. «CTApUK»), 60y2es (OyKB. «pogOoHAYATH-
HUK, TIPEHOK»), mbla Kun33hs (OyKB. «JIECHOU KHS3b»), mbla Kvlipovasaha
(OyKB. «JIeCHOM cTapeny), movla 050HHbOPO (OYKB. «JIECHOU CTapUKY ), MOUOH
(OyKkB. «rocromuny), motiokyt (OyKB. «TOCIIOIUHY), 2032xuti (OyKB. OT CI0Ba
7093 «6abymikay), motion (OyKB. «TOCTIOAUNY), abasa «1saast (OyKB. «cTap-
it Opar otmay), meia motiono (OyKB. «XO35UH Jeca»), baamvicka (OyKB.
«Oatromikay); bagbihax (OyKB. «BHIOUBIIHMICS U3 CUJT YETOBEK»), KuHU (OyKB.
«OH»); Kblpobapac (OyKB. «CTapuK, crapeiy). Pycusmbl, ynorpebisiembie
npy 0003HAUYCHUH MEJIBEIsI, UMEITH SBYEMUCTUICCKUI XapaKTep, CBA3aHHBIN
«C HETIOHUMaHUEM O0OBEKTOB MPUPOJIBI M €r0 JKUBBIX CYIIECTB PYCCKUX CIIOB
u ux 3HaueHui». [lonbckuii aTHOTpad-cubupuesen B.JI. CepomeBckuii, Ha-
xoauBLIMiics B SlkyTuun 12 jer B KauyecTBEe MOJIUTUYECKOTO CCBIIBHOIO, OT-
MeuaeT yrnoTpedieHne sKyTaMu Ta0ynpOBaHHBIX CIIOB: «H3 BCEX ITUX 3Bepei
00JIbILION YepHBI MeNBEb, OYEHb CBUPENBIH M KPOBOXKAIHBIN, MPOU3BEI
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caMoe CHJIbHOE BIIeYaTIeHHe Ha SKyTOB». OHU €ro CUMTAIOT «1lapeM poul U
necoBy. Ha ceBepe o MenBezie ocTeperatoTcsi FOBOPUTH Xy/0, 1aXkKe HE cIieny-
€T YIIOMHUHATh TPOMKO O €r0 UMEHH BCIYX: €r0 UMsI «Ae1», 3ce (942), HO UM
3TO HE XOpoIliee, U 3BEPh 32 HETO CEPAUTCS, BBUAY 3TOTO €ro 30BYT KOK, WIIH
MPOCTO «YEPHBIN», YACTO MOTHXOHBKY 30BYT €r0 «3JIBIM JICCHBIM JTyXOM),
a 1o naxe Yiny-ToéHom». DTO cTano MOTUBALIMOHHBIM IPU3HAKOM HOMHHA-
UM SBEMUCTUYECKIX HAUMEHOBAHUM MENBES: MOUOH «TOCIIONUHY, mbld
MOUOHO «XO35UH JIecay, muld KU «KHs3b necay. CyliecTByeT Macca Jie-
TeH/I, IPEIaHui, PACCKA30B, TOKA3bIBAIOIINX HEOOBIKHOBEHHBIE, BOJIIICOHBIC
KadecTBa MenBeds. «MenBeap — TOT K€ YepT, HO caMblil OTMACHBIN U3 HUX,
3T0 — XBocTarbiit!» [l oObsicHenus npudarHbl 3BhemuzMoB B.JI. Cepores-
CKUM MPUBOJUT CIIOBA AKyTa-KoibIMYaHuHA: «O MeaBene He TOBOPHU Xy/0, He
XBacTaicsi: OH BCE CIBIIINT, XOTS €ro OJIM3KO U HET, BCe IOMHUT U HE MPOoIIa-
e™ [14, c. 634]. «MenBenb BOBCE HE 3BEPb, a KOJIYH; Thl ObI IOCMOTPEI HA
MeJIBEIsl, KOT/Ia C HETO CHUMYT KOXY: JKCHII[HA, KaK €CTh JKCHIUHA, TPYy/b,
HOTH, BCE )KEHCKOe!» — TOBOPHJI MHE Ha AJIZIaHE CTaPbIil SIKyT-MeIBEKATHHK
[14, c. 636].

HNmenoBaHue MeBeAs 1O OKpacy

MoTuBanMOHHBIA IPU3HAK LBETA SIBJIAECTCS YHUBEPCAJIbHBIM CBOW-
CTBOM IMPAKTUYECKU BCEX MATEPHAIILHBIX OOBEKTOB M UCTIONB3YETCs ISl Ha-
3BaHUS OKpaca obmero Buaa measens. CormacHo 300JI0THYeCKUM UCTOYHH-
KaM, OKpacka BOJIOCSHOTO MOKpoBa Oyporo mMensens B SIkyTuu umeet 60b-
IIYI0 UHIWBUIYaJbHYI0 U3MEHUYMBOCTh U BapbUPYET OT CBETIO-KEITOH 0
noutu yepHoi [18, c. 22]. [TosTomy nsist 0603HaYeHUs1 Oyporo MenBenst 00Jb-
1€ BCETO UCTOB3YETCsl YePHBIN IIBET: Xapa ‘Mensens’ (OyKB. YepHBIN), xapa
Kool ‘MenBenb’ (OyKB. uepHbIN 3Bephb), bynmyHckuil, CakKbIpbIpCcKUil xapa
camvitiax ‘Oypbiii MenBenpb’ (OyKB. UepHas 10Xa), Xapa camvlHbHbax ‘OyphIit
Mezasenpb’ (OyKB. uepHasi 10Xa), xapa 2h> ‘Oypblil WM YEPHBIN MeIBEb; Yep-
HBI MeBelb’ (OYKB. YEPHBIA MENBEIb), Xapawa myynssx ‘MeaBennb’ (OyKB.
UMEIOLUI TeMHbIN Mex). benplil 1BeT BCTpedaeTcsl B Ha3BaHMSIX APYroro
BUJa — 0eNoro MenBess, MMEIOUIer0 OJHOTOHHYIO OENyl0 OKpacKy C Kej-
TBIM OTTEHKOM [13, c. 112]: obmeynorpedurensHoe ypyH 2hs (OykB. Oemblit
MeZIBellb) M JUAIEKTU3M CeBEepHOro bymyHckoro pailoHa magan 5h> ‘Oemnblii
MezaBenb’ (OykB. Oenblii MenBenb). B BepxosiHckoM paiioHe Oyporo meaBens
Ha3bIBAIOT Xazoan 2h3 ‘Oypblil MeBE/Ib, COCTAPUBILUNCS MEABEAb  C LIBETO-
0003HaYEHUEM Xa20an ‘TIOPBLKEBIIHH, MOTUHABIINHN (O MIEPCTH MeIBEs) .

HNmeHnoBaHue MeaBesi o pa3zmepy, GopMe U IBUKEHHUIO

B HOMHHAIMSAX MEIBE/IS Yalle BCETo MOJIEPKUBACTCS HEKas €r0 OKPYT-
nocth. OHa TepemaeTcs, Kak MpaBWIO, Pa3HOOOpa3HBIMU OOpPa3HBIMU CJIO-
BaMH, OTIMCHIBAIONUMU BBIMTYKIIOCTh, TYXJIOCTh, B3IyTOCTh, MATKOCTH | T.II.
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Hanpumep, oT miaroioB IBHKeHHs 00pa30oBaHbl HAMMEHOBAaHUS MEIBEIsS:
Mmenb6ep, mManbap, mendoyem — OT CEMAHTUYECKOW TpyIIbl 00pa3HOrO0 MOH-
TOJIBCKOTO TJIaroja JABVXKCHHS MO0 ‘1) ocTaBarbCsi CTYCTKOM, COXpa-
HAA (QopMy, HE pacTeKasich 1o 4yemy-il. (0 rycToil macce); 2) UMETh MbII-
HBIH, pockolHbli By (0 mymHuHe)’ [19, c. 313], a Takxke nexcem wmeonbeotl,
Mo066pKol, MOIOOPKOL, MOIOOPOHHOO — B OCHOBE BCEX JIAHHBIX JICKCEM
— 4TO-TO IBIIIHOE, OKPYIIIOE U Takoe ke aABrxkeHue. Taxxke JI.LH. Xapuronos
MUILET, YTO «CIJIOBO, BIOJIHE BO3MOXKHO, BO3HUKIIO B pe3yJbTaTe KOHTAMUHA-
LUHN pyC. Me08edb U SIKYT. MONOOU- ‘KA3AMbCA OKPY2IbIM, MASKUM U KPYN-
uoim » [20, c. 292].

OO0pa3Hble Marojibl MOTYT UMETh 3HAYEHUE TBUKEHUSI, 00YCIOBICHHO-
ro opmoii u pazMepoM 00BEKTa, HAIPUMEP: OT Iarona muhuzupld ‘TOMNO-
4a, 6ekaTh OBICTPO’ WM muhupo’r ‘cTynarb rpy3HO, TSHKEIO TOTas HOTaMH
(0 moHOM, TSKETOBECHOM YeJIoBeKe)’ 00pa3oBaH AMAICKTU3M muhox ‘Me-
Beb’, pyHKIMOHMPYIOIKI B peun xureneil Jlenckoro nu Bepxuesuoiicko-
ro paiioHoB. OT TJ1arojioB akwlil ‘enarb IBWKEHHsI, TTOJOOHBIE TOMY, Kak
U3 BCEX CHJI CTapaeTCs MePeIBUTaTh CBOU OTSDKEIIEBIINE HOTH YEJIOBEK, BbI-
OuBIIMIiCS U3 CWT’ M 6aBblthbii ‘TIOKA3aThCSI MEIUTUTEIBHBIM U HEYKITIOKUM
(mammpumep, o MmenBeze)’ o0pa3oBaHo Buutoiickoe cloBo bagbihax ‘MenBenpb .
JlnanexkTHOe Ha3BaHUE MeNBEAs Oauaax, 3a()UKCUPOBAHHOE B PEUM KUTEIEH
BepxueBuioiickoro paiiona, o0pa3zoBaHo OT IJlarojia éauaaxmaa ‘XOOUTb,
JIBUTATHCS C TPYAOM MOAHUMAs HOTHU (HapuMep, Mo IITyOOKOMY CHery)’ .

300HUMBI MONNIIKIIH, MINNIANI, MINNIhaU, manns (BepxosHckuit
paiioH) MorIu OBITH 0OOpa30BaHbI OT OOPA3HOTO IJIaroja MInnJiu ‘ObITh, Ka-
3aThCsl KPYIVIBIM, MSICUCTBIM (0 Jutie)’ [19, c. 416].

HNmeHnoBanue MeaBeas 10 0COOEHHOCTAM MOP(0JI0rHYeCKOro CTpo-
€HHUsI U BHELIHEMY CXOJCTBY € IPYTHM MpeaMeTOM

JIOBOITBHO 9acTO B 300HMMAaX IMOTYEPKUBAIOTCS T€ YaCTH Tela, KOTO-
pble CYyIIECTBEHHO OTIIMYAIOTCS OT YacTeH Teia 4yeloBeKa — mepenHss (HOo-
COBas) YacTh y )KMBOTHBIX (y NTHUI] — KJIIOB, Y MJICKONIUTAIOMINX — MOpJa U
T.II.) UJIM BOBCE OTCYTCTBYIOT — XBOCT, KPBLJIbsl, TIEphs, IKypa, pora u T.IL.).
JIJisi XMIIHBIX KHUBOTHBIX YaCTO MOJYEPKHUBAIOTCS OCTPHIE 3yObl U KIIBIKH,
i pel0 — ciuHHON Xpebet. [Ipu3Hak oOnaganus kakoil-mu0o ocobeHHON
4acThio Tena ¢ ad(hUKCoOM MponpueTrBa — aTpulOyTHUBa CO 3HAYEHHEM 00aa-
HUS 4eM-JIN00/KeM-TT100 —1aax 3a4acTylo JIEXKHUT B OCHOBE 0C000# MpOAyK-
TUBHOM MoJienu cnoco6a o0pa3zoBaHus 3BPEMU3MOB, 0COOCHHO XUIIHBIX WIIH
MOYUTAEMBIX 3Bepei. Y MeABelss UMEIOTCSl aHAJIOTUYHbIE 110 CMBICITY 3B(de-
MU3MBI: aHasacmaax ‘MeJBeKOHOK (OYKB. C KIIBIKOM), apboasacmaax (OyKB.
¢ mry0oit, mKypo#), apbasacmaax Kol (OyKB. 3BEph C IIy0O0H, MIKYpOil),
WM e MPOCTO apbasac ‘MenBenpb’ (OyKB. BeTXas 10Xa).

64 —
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[TyTem cpaBHEHUS BHEIIHETO BUa MEIBEAS ¢ JPyTUM 00BEKTOM o0pa-
30BaHO 3 300HMMAa, B KOTOPBIX BHEIIHUW BHJI MEJIBE]ISI COOTHOCHUTCS C Mpe/-
MeTaMu ObITa: manksl ‘MeaBenn’ (OyKB. MsUIKa JJIS KOXKH), myyia ‘MeBe-
YKOHOK’, myy/ ‘MeJIBEKOHOK, TOJIBKO UTO BBIIEANINN U3 Oepiioru’ (OyKB. Bep-
ma), xapoagac ‘menBens’ (OyKB. MOJICHO).

HNmenoBaHue MeBe/IsI 1O MOBAJKAM U MECTY O0MTaHUS

SIKyTBl OTHOCHUJINCH K MEIBEII0 C OONBIINM IOYTEHUEM U YBaXKCHH-
€M, BHUMATEIbHO CICIUIH 32 OKPYKAIOUIUM MHPOM, OCOOEHHO 3a MOBee-
HUeM MenBens. OTMevyaloch MUILEBOE MOBEIEHUE MeBEIs, OCOOCHHO €ro
MIPOKOPIUBOCTH, KOTOPAst BHIPAXKAETCS CAMBIMH Pa3IMUYHBIMH HHTEPECHBIMU
00pa3HBIMH CJIOBAMHU: KyoXmaa ‘Kparb, Jonarh (UIyTOYHOE) , MOHYC ‘TIPO-
YKOPJIMBBIN, HEHACBITHBIN : Kyoxmyna ‘MenBenb’ (OyKB. MMOXXHUPATENh), MOEYC
‘mMenBenn’ (OyKB. MPOXKOPIMBBIN, HEHACBITHBIN), X00x ‘MenBens’ (OyKB. I1MO-
KUpATelb), xoxmyyna ‘measeanr’ (OyKB. IOKUPATEIb).

OcoOeHHOCTH MOBEIEHUS MEIBES B 1IEJIOM U NPUCYIUN eMy Xapak-
TEp OTPAXKAIOTCA B CICTYIONINX €T0 HOMHHAIUAX: a0bblpsa (OyKB. XHUITHBIN),
aovbipsa 63p0> (OyKB. CaMbIl XUIIHBIN), Obaxbihax (OyKB. HACTOWMYWBEIH,
MIPECIIEAYIOMNN KaKyI0-JIH00 1eNb), chipsak (OyKB. CBHPEIbI, JIFOTHIN). [To-
clie/lHee Ha3BaHHE, BEPOSITHO, CBA3aHO C MOBEPHEM — CUUTAIOCH, YTO MEJ-
BeJlb — MCTHTEIILHOE JKUBOTHOE, KOTOPOE, €CIIH €0 KaK-TO OOHIeTh, PAHUTH
WM yOUTh MEIBEKOHKA, 00s3aTeIbHO HAMIET OOMIYMKA U OTOMCTHUT €MY.
B.M. MoHOoB oTMeUaeT, 4To «Me/Belb 3aHOCUMB, CAMOIIOOUB U MCTHUTEJICH,
HO HE 30JI: €r0 MOKHO YMHJIOCTUBHTH MPOCKOoii» [15, c. 52].

Homunanus mo Mecty oOWTaHMsS BbI3BaHAa 4YEIOBEYECKOW MOTPed-
HOCTBIO JIOKaIH3aIMN 00BEKTOB OKpYyXkaromiei cpeasl. OcoOeHHO 3TO Kaca-
JIOCh )KHBOTHBIX M TITHII, HA KOTOPBIX OXOTHJIMCH, HJIM KOTOPBIC MPEICTABIs-
1 0cO0yI0 OmacHOCTh. DBheMU3MbI MeABeAs apgsaxmaax (OykB. ¢ Oepio-
roit), apsaxmaax o50HHb0p (OYKB. IeayIIKa ¢ OepIoroi), B OCHOBE KOTOPHIX
JICKHUT JIEKcema apsax ‘Oeprora’, ¢ adhdukcom odmaganus -1aax, IMEeeT 3Ha-
YEeHHE ‘TOT, Y KOTO eCTh Oepiiora’. M3 XUIIHBIX )KUBOTHBIX, IIPOYKUBAIOIITUX HA
TEPPUTOPUH SIKYTHUH, TOIBKO MEIBEAb CTPOUT OEPIIOTY, UTO U SBISIETCS OT-
JUYUTETBHBIM MPU3HAKOM MEBE/Is, TOCITYKUBIITUM MOTHUBAIIMOHHBIM TPH-
3HAKOM HOMHHAIIMU IO MECTY OOUTaHHS.

MenBens UHOTAA MPOCTO HA3BIBAIOT KHUTENEM Jieca, KOTOPBIA cKopee
UMEET JIOTIOJTHUTEIbHYI0 KOHHOTAIIMIO HE MPOCTOTO OOMTATeNsl, a XO35MHa,
XpaHuTens neca. Tviamaagbl (melamaansl, mulamaaxwvili, Movlamaaxxwiti) u
ouyypoaarbl OYKBAJIBHO O3HAYAKOT ‘TOT, KTO M3 Jieca; JIECHOW — 3TO OAWH
W3 CaMbIX PaCIPOCTPAHEHHBIX IBPEMU3MOB MEJIBE/IS B IKYTCKOM si3bIke. 110
MOJIENIN mbla ‘Niec’ + BapbUPYIONINH BTOPOM KOMITIOHEHT 00pa30BaHbl MHOTHE
300HHUMEI: mbla Kbiblia (OyKB. 3Bepb TalTu/neca), mola Koipovbasaha (1eCHOM
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cTapen), moia/ouyyp o5oHHb0po (OyKB. IECHON CTapUK), ouyyp osyha (OyKB.
JIECHOU OBIK), cup xviviia (OyKB. 3Bephb 3eMIH), catibiibl (OyKB. JICTHUMN).
JIJIsi 300HUMOB MEJIBEIb M BOJIK TAKHM K€ MOTHBAIIMOHHBIM MTPU3HAKOM TIO
MecTy OOMTaHHUs SBJSIOTCS Xapa Thla XapJaadubiTa (xapa ‘depHbIl’ + moula
‘nec’ + xapoaauuwl ‘xpadpet, yaaner’ = xpaOper 4epHOro Jieca) U cup Kblbl-
sa (cup ‘3eMJsi, MecTo’ + KbIbUI ‘3Beph’ = 3BEPh 3€MJIN).

TepMHUHBI POJCTBA B COCTABE HAMMEHOBAHUIT MeIBesl

OTHOIIEHUE SAKYTOB K MEJIBE/II0 HEOJAHO3HAYHO M HEOAHOPOIHO — Ofl-
HOBPEMEHHO C MPUPOAHBIM CTPaXOM M MOYUTAHHEM Kak O0XKecTBa, 3TO KH-
BOTHOE, ICWCTBUTEIHHO, BOCIIPUHUMAETCS KaK HEYTO POACTBEHHO OJIM3KOE K
4yenoBeKy. Beab camoii pazHooOpa3Hoi 1 MHOTOYHCIICHHOM TPYIINO B Ha3Ba-
HUSX MeJIBeIs SBISIFOTCSI HOMUHAIMY, TaK WM MHAYE CBSI3aHHBIE YEIOBEKOM
U C TEPMUHAMH POJICTBA, KOTOPbIE HACUUTHIBAIOT Mopsiaka 30 JeKCHYeCcKUX
enunul. IIpeanomnaraercs, 4To He 3psi caMOe PacpOCTPAHEHHOE B IKYTCKOM
SI3BIKE HAa3BaHUE MEABES 2415 SABISETCS IBHEMHU3MOM, TIEPEAAFOIITUMCS Yepes
(hoHEeTUYECKH BUJIOM3MEHEHHBIN TEPMUH POJCTBA 24199 ‘eaylika’.

AHAJIOTUYHBIM CIIOCOOOM HCIONB3yeTcs 3BhemMu3m 269 (0T 9025 ‘Oa-
Oymika’) ¢ ero pasnuYHbIMHA (POHETHYECKHMHU BapUaHTAMU: 309M, 3039X,
909K3, 909K23, 209KKI, 3029K3, 3029KuUll U T.J. 31eCh Mbl BUJUM OOWIHE
YMEHBIIUTEIbHO-TacKaTeNbHBIX (pOpM cioBa 2622 ‘0abymika’, KOTOpbIE BbI-
paxkaroT Jake TF000Bb K MeABe 0. OHAKO MOXKHO TPEATONI0KHUTh, YTO JaH-
HOE OTHOIIIEHHE PACIPOCTPAHEHO B HEKOTOPBIX CEBEPHBIX YITycax, a UMEHHO
— B AObiiickoMm, BepxHekomabiMckoM, CpeaHeKoabMCKoM, OWMSIKOHCKOM U
BepxosinckoM palioHax.

Bocrnpusitie MeaBens Kak MOYTEHHOTO cTaplia MPOCIeKUBAETCS U B
JIPYTUX HApOAax, ¢ KOTOPbIMH SIKyThl TECHO KOHTAKTHPOBAJIU M 3aUMCTBO-
BaJIM HEKOTOphIe 3B(peMu3Mbl MenBens. Hanmpumep, nmuaneKkTHbIE Ha3BaHUS
amaa Kuhu M amaakaa MMEIOT Mapajljlelid C 3BEHK. amaaxkaa ‘MenBelb’ U
9BEH. abaza ‘nen, neaymka’. ANIanxoBCKUN BapuaHT Kushu U CaKKbIPBIP-
CKUH IHAJEKTU3M KU957 ‘MEIBE/b, OCIbli MEIBEIb’ MPOUCXOIAT OT IBEH.
keeya ‘nen (oter otia, marepu)’. C pyccKOTo sI3bIKa 3aMMCTBOBAHO Oaambi-
cKa ‘MeNBenb’, OT PyC. bamiouiKa.

Jlpyroii TepMHH POACTBA abaka ‘cTapiinii Opat oTLa’, yarie BCEro BCTpe-
YarOIIUICs B 300HUMAX, TaKKe 0003HAYAET MENIBE/IS — AOAKA, BUTUMO, JJIS BbI-
pakeHHs IOYTEHUS U YBKEHHSI KaK K cTapiieMy. 3HaueHHE CTapOCTH TaKKe
BBIPAKAETCS B 300HUMAX OFOHHbOP ‘CTApUK’ U KbIPObAKAC ‘CTAPEI], CTaphIi’.

HuTepecHbIM siBIsieTCst 3BGEMU3M MeNIBEs 00y29 ¢ epBOHAYAIbHBIM
3HaYEHUEM ‘TIPEJOK/TIPEAKN’ HUCTIOIB3yeMbI KUTEIIMH AObIicKoTO, Hrk-
HEKoJIBIMCKOTO, Bumtotickoro m CyHTapckoro paitoHoB. BepositHo, 3mech
MIPOCIICKUBAIOTCS PU3HAKH JIETEHIBI O TOM, UTO Y SIKYTOB ME/IBE/[b CUUTAJICS
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niepBonpenkoM. Kakpiii IpeBHUN SIKyTCKHI PO BEPUJI, YTO KaKOE-JIM00 KH-
BOTHOE SIBJISUIOCH €TO CBSIIIEHHBIM MPEIKOM | MoKpoBHTeieM. [IpeacraBure-
JISIM ATOTO POJIa 3aIPeaioch yOUBATh CBOE TOTEMHOE KUBOTHOE M Ha3bIBATh
€T0 TI0 IMEHU. Y SIKyTCKHX BEHOB ME/IBEIb TAKXKe MMEJ 0C000€ CaKpaIbHOe
3HAUYEHHUE — OHU CYUTAJIH €TO TIEPBOIIPEIKOM MIIH COCTOSIIIMM C HUIMH B KPOB-
HOM pozcTBe. B 1emoM, BocnpusiTie MeaBeis Kak MPapoAUTENs TOTO WIN
WHOTO pojia JroJei ObIIO TOBOJIBHO PAacHpOCTPAaHEHO cpean HapoaoB Cubu-
pu [21].

KynbT MeBeis v B 1IeIOM OTHOIIEHHE K HEMY KaK K CTaplIeMy YiIeHY
CeMbH OB OOIINM JJISl BCEX TPYIII SIKYTOB, a TAKXKE U COCETHUX HAPOJOB —
HBEHOB, YBEHKOB, I0KarupoB U ApyTrux. Bo3aMoxHO, UMEHHO 3TUM OOBSICHSIET-
csl o0mIIMe HaMMEHOBAHUN MeIBeIl TEPMUHAMU POJICTBA.

TurtyjabHbIe JieKceMbl B COCTABe HAMMEHOBAHMII MeBe/Isl, 04eJ10-
BeunBaHue MeIBe/st

MenBenp MpEnCTaBISACTCS IKyTaM CaMbIM T'PO3HBIM JKUTEJIEM TalrH,
10 ATOMY TIpaBYy OH CUUTAETCS XO3SIMHOM Jjeca. OO 3TOM CBUAETEIHCTBYIOT
TUTYJBHBIC JIEKCEMbI KUHIIC (OT PYC. KHA3b) U MOUOH ‘TOCTIOANH, XO35UH’,
BCTpEYAIOIIUECS B 300HUMaX MeBeNs: mbla Kun3dho (OyKB. KHSI3b Talru),
moia mouono (OyKB. XO3SIMH Tairu), motion ‘TOCHOAMUH’, mouokyi (OyKB.
TOCIO/ICTBYH); BOCIIEBAETCS BEJIMUYECTBO IPO3HO-IIOYTEHHOTO 3Bepsl B BbIpa-
KEHUU V1YY Kbulbll ‘BENUKUN 3Bephb’. B ocHOBe cienyromux 300HUMOB CyH-
TapcKoro paioHa maamsikaar 1 OIEKMHUHCKOTO MAHHbIKAAH JICKUT JTEeKceMa
Maamulxk ‘CTapUHHOE Ha3BAaHUE CTAPOCTHI WM KHsI35 10 BBEACHUS HA3BAHUS
«xHs3en». JlanHble 3BGEMU3MbI MOTYEPKUBAIOT CHIIY U BEJIUYUE MEABEs,
yKa3bIBalOT Ha OCOOCHHOCTH €ro o0pas3a *U3HHU, a TaKkKe OMHCHIBAIOT €ro
BHEIIHUM BUJI.

A.E. KynakoBCKMI NPUIUCHIBAET MEIBEAK CBEPXbECTECTBEHHbBIC Ka-
YeCTBa: «eCIIM yOUTh MeaBesl, He pa3OyIUBIIN MPEIBAPUTEIHHO OT 3UMHEH
CIISIYKH, TO 32 HETO MCTAT JPyrye MEJBE/IH, Harajasi Ha CIIIIET0 OXOTHHKA,
yOHBILIET0O paHee TaKXkKe CISIEro Measeas» (8, c. 54]. imenHo nostomy mno
ceil IeHb OXOTHUKH, OCTEPETasich TAKOW MECTH, HEITPEMEHHO Oy/AT MeBes,
Jealnero B Oepiore, ¥ TOJIBKO MOCIIE 3TOTO BCTYHAIOT ¢ HUM B OOii.

Kak Obl10 BHIHO paHee B 1I€JIOM B Ha3BAHUSX MEIBEMAS MPOCISKHUBA-
€TCsl aHTPOMIOMOP(PU3M — ME/IBE/Ib BOCIIPUHIUMAETCS YE€JIOBEKOM, HAIPUMED,
B 3Bpemusmax kuHu (OykB. OH) Wiu amaa kuhu (OykB. nea-dyenoBek). Men-
BeJb TaKXKe HaJeseTCs] HEKOTOPHIMU YEJIOBEYECKUMU KauecTBaMu. Tak, Ha-
puMep, B 300HUMaX xapoaauywl (OyKB. yIaJIol) U Xxapa mula Xapoaayivlma
(6yxB. xpabper, ymanenr TeMHoro Jeca). [lo mpemanusiMm MHOTHX HapoOB
VYpana, Cubupu, Cesepa u Jlanpaero Boctoka, MeaBeap ObLT YE€JIOBEKOM H,
TI0 CYTH, SBIISIETCSI 000POTHEM, YEIIOBEKO-MEIBEIEM.
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O0o3HaYeHHS MeABEINIBI ¢ MEIBEKOHKOM

Cuuraercs, 4TO B IPOIUIOM MEIBEAb OBLI >KEHIIMHOW. B sKyTCKOM
(bonbKIIOpe CYIIECTBYET JIETEH/Ia O MPEeBpallleHnu OepeMEHHOM KEHIUHBI,
poaMBLIEH JBYX MeABEXkKar, B nepByro measenuily. Comtacio B.M. Nono-
BY, 0RO — JIUTS, ICTCHBII, ¥ 3TO CJIOBO yIOTPEOISICTCS IO OTHOIICHUIO KO
BCEMY JKUBOTHOMY, HO TI0 OTHOIIICHUIO K MEJIBEIIO0, Pa3 Peub HJIET O KAKOM-
HUOYIb OMPEACIICHHOM MEIBEAC WM MEIBEKOHKE, YIOTPEONIIeTCS CIIOBO
ahvirrac, 0003HAYAIOIETO JIETEHBIIA, 0COOCHHO MEIBEKOHKA: ahbiacmaax
5h> (MeaBenb C MEABEKOHKOM), 943 ahwvirraha (MeaBe:koHOK)» [15, c. 51].
CrnoBo ahvirrac 0603Ha49aeT neTeHbIa, 0COOCHHO MeBe)oHKa. M3 mpoaHa-
JTU3UPOBAHHBIX 300HUMOB TOJILKO Y MEBE/IsI OOHAPYKEHO I0CTATOUHO OOJIh-
10€ KOJIMYECTBO Ha3BaHHM MEIBEAMIIBI C MEIBEKOHKOM: ahawacmaax 3ha
‘MenBeqlb ¢ MeIBeXOHKOM  (OyKB. MeIBeIb C MEIABEKOHKOM), ahviHacmaax
‘MenBeauna ¢ AeTeHbimeM’ (OyKB. ¢ MEIBEKOHKOM), ahviacmaax ‘MenBe-
YKOHOK; MEJIBEJIUIIA C JIeTeHbIeM (OYKB. C MEBEKOHKOM), ubllioaax ‘MeJl-
Bellb’ (OT ublblil, Ubl-bili ‘MEIIBEIMIIA C MEABEKOHKOM — JIACKaTEIIbHOE CJIO-
B0). Bo3MoxHOE 00bsSICHEHHE 3TOMY KPOETCSI B HAPOJHBIX MPEJaHUsIX U MO-
BEPBSIX, CBA3AHHBIX C THM KUBOTHBIM.

TyHryco-MaHbUYKYPU3MBI B SIKYTCKHX HA3BAHHUAX MeIBe/sl

Ecnu paccmarpuBaTh HAUMEHOBAaHUS MEJIBES C TOYKU 3PEHUS ITUMO-
aoruu, To Ooisee 18 % 300HNMOB UMEIOT MapaJUIEIH B SI3bIKaX CEBEPHBIX Ha-
POJIOB — BEHOB, IBEHKOB, IOKarupoB, J0JITaH U T.J. MOTUBAIMOHHAS MOJIENb
HOMMHAIIUK BO MHOTOM CXOXka C SIKyTCKUM — TaKXKe B CBOMX SI3bIKAX MEIBE/IS
HA3BIBAIOT JICIYIIKOU, CTapILIEM.

Paccmotpum crnoBa meeme (Ycrb-SHckuit paiion), meemycs (Yctb-
Suckwuii palion), meemyus (BepxosHCkHiA, YCTh- AHCKUH paliOHbI ), MOOMUIK,
meomyusks, momuys (Mamgurupckuid, Ycre-SHCKUN palioHsl), maamd (Mn-
JTUTUPCKUH, YCTh-SIHCKUI palloHbl), M29MI42. 300HUMBI UMEIOT MHOXKECTBO
napajrielied B IPYyTHX ypallo-alTaHCKUX W IMalic0a3MaTCKUX S3bIKaxX: IOK.
moma ‘menBens’ [22, c. 136], aBeH. MamaHbOe ‘MenBens (OJHO U3 Ha3BaHMI)’
[23, c. 179], HaH. Mana ‘MeaBenb, nen’, MAnayaxkax ‘CTapudox’, yiaM. magha
‘cTapuk (YBaXXUTEIBbHOE), MeIBE/Ib (MHOCKA3aTeIbHOE), MYK , MApuil. mMagha
‘7en, mpeqoK, YBaXHUT. oOparml. neaymka’ u ap. Cpenu sKyTOB CyIIECTBYET
MOBEPHE, YTO B MPOILIOM OBLIT )KESHITUHOW, TO3TOMY YKCHIIIUHBI IIPH BCTPEUe
C HUM OOHakanu rpyab u ropopuwin «O, most HeBecTka!» [24, ¢. 323] — Tor-
Jla MeZIBe/lb, Y3HAB «POJICTBEHHUILY» HE TPOTall >KEHIIUHY. SKyThl CUUTAIH,
YTO MeJBEIUIla, C KOTOPOM COApaNu IIKYpPY, MOPA3UTEIbHO MOXOAUT Ha TO-
nyto skeHIuHy [8]. O0 ATOM TakKe B CBOMX 3alKMCKaxX yKas3blBaeT 3THOrpad
B.M. MoHoB: «MenBenb KOrja-To ObLUT )KEHIIUHOM, U B 3TOM JIETKO YOCIUTh-
Csl, €CJIM CHATH C HEro IIKYpYy U MOJOXUTbh Ha CIUHY (UMMIHU YYpOaxxa):
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OH TOTJa UMEET BUJ KCHIIUHBI (dbaxmap ovaxmapwvinar)y. VIHTEpeCHbIM
MIPEJICTaBIISIeTCS U CIIEAyIoIas 3anucka 3THorpada — «Ha Tejie MeIBes BU-
Hbl KEHCKUE YKpAIICHUs (cumdx). YKpallleHHs, KOTOpble KOrJa-T0 HOCHIIa
9Ta KEHIIMHA, OCTABUIIM CJICJIbI U CHAPYKH, TaK KaK HA MECTax, TJI€ OOBIYHO
HOCATCSI 9T YKPAIIEHHUs, IIEPCTh OKA3bIBAETCS BHITEPTON — Ha I1I€€ OT KOJIb-
11a, Ha TPYAW OT MEPEeIHUX YKpalleHUH, B MaxaxX OT HIKHHUX YKpallleHUW»
[15,c. 52].

VY SKyTCKUX 5BEHOB JKEHILMHA CUUTAJIACh MO OTHOIICHUIO K MEJBE-
10 Oornee OIM3KOM poAcTBEeHHUIEH, yeM MyxuuHa [25]. Mcxoas u3 »aToro
BHUJHO, YTO B LIEJIOM OTHOIIEHUE K MEJIBE/II0 KaK K yBa)KaeMOMY Ipe/CTa-
BUTEIIIO KEHCKOTO TMOJIa XapaKTepHO I MHOTUX si3bIKoB Poccuu u, coot-
BETCTBEHHO, TaKOi 00pa3 menBens MPHUCYTCTBYET B KYJIbTYPHBIX MHOTHX
HapoJI0B.

[TepBoiit sikyrckuit yuenbiii-muarsuct C.A. HoBropomoB cooOmmi
B.M. MoHOBY co c10B KUBYIIEr0 B AMIre nMpoMbIUIEHHUKA 4-10 XaThUIMH-
ckoro Hacjera borypycckoro yiyca, 94To MeZIBe/isl Ha3bIBAIOT €Ille HaKatoaH
[15, c. 51]. B pamMkax HaHHOTO MCCIIEAOBaHMs ObLTH 3a(h)MKCHPOBAHBI JHA-
JIEKTHBIE JIEKCEMBI ¢ (POHETUUYECKUMH BapUAIMSIMU: HaKbliiban (AMIHHCKOM
1 AJJIauXOBCKOM paiioHax SIKyTum), Hakuma, Hakeima ‘MeBellb’, KOTOPbIE
OBUTM 3aMMCTBOBaHBI M3 JBEHKHUICKOTO Hakuma ‘MEABEXbs IIKypa, Me-
Benb  ‘menBenp’ [8, c. 411]. [luanexTHbIN 300HUM amaaKkaa TaKXKe BbICTyaeT
TYHTYCHU3MOM B SIKyTCKOM SI3bIKE€ M 3aMMCTBOBAH M3 3BEHKUWCKOIO amaaxkaa
‘mensens’. Jpyrue HazBaHus MeaBeAs kKua5U (ANTauXOBCKUHN pailoH) U kU359
(OBeHo-bpITaHTalicKMi palioH) 3aMMCTBOBAaHBI W3 3BEH. keeya ‘men (oTer|
oria, marepu)’ [26, c. 368], kiaea ‘nen, menenp’ [23, c. 161]. Yka3anHusbie
palioHbI ABJISIOTCS MECTAaMU KOMITAKTHOTO MPOYKUBAHUS IBEHOB B SIKyTUH H,
COOTBETCTBEHHO, JIAHHBIE TEPPUTOPHH BHICTYNHUIN KOHTAKTHBIMHU 30HAMH,
B KOTOPBIX MTPOU3OIILIH SI3BIKOBBIE MPOIECCHI.

Pycu3Mbl B IKyTCKUX HA3BAHUSIX MeBeAs

B Teuenue nouTH 4eTHIPEXBEKOBOTO COBMECTHOTO MTPOKUBAHUS IKYTOB
U PYCCKHX B SIKYTCKH SI3bIK BOIILJIO OOJIBIIIOE KOJIMUYECTBO PYCU3MOB, OTpa-
YKAIOIIKX BIMSHUE MAaT€PUATIbHON U JyXOBHOM KyJIBTYpbl PyCCKOTO Hapoja,
CpeIu KOTOPBIX JIEKCHKA KHBOTHOTO MHpa 3aHHMaeT ocoboe mecto. B Ha-
3BaHUSX KUBOTHBIX 300HUMBI-PYCU3MbI JEMOHCTPUPYIOT PA3IMYHBIE KYJb-
TYpHO-UCTOPUYECKHUE SBICHUS, B MEPBYIO O4Yepelb — BHEAPEHUE SICAYHOTO
00JIO’KEHUS ¥ TPOMBICEN MMYIIHUHBI. B SKyTCKUI SI3BIK U3 PYCCKOTO sI3bIKA 3a-
HMMCTBOBaHbI CIIEAYIOUIIE HAUMEHOBAHUS MEJIBE/ISI: MUKCKD — OT PyC. MUIIIKA,
OaarpicKa «MeJBE/Ib» — OT pyc. OaTIONIKa, TANTHIBITBIH «MEABENb» — OT PYC.
TONTBHITUH TIYTIMBOE Pa3rOBOPHOE O0OO3HAUCHHWE MEIBEIs, OapaHuyak — OT
pyc. nuan. 6apanuyk. CioBo OapaH4yK yka3aHo B TonkoBom cioBape [lams



Mausiesa H. B., Kanr JI. DTHOTMHIBUCTHYECKOE ONMCAHUE HEKOTOPbIX THAJIEKTHBIX HAMMEHOBAHUN Me/IBe/Is
B SIKYTCKOM SI3BIKE

2025;(1):54-75

KaK «1rmepM. OOpPOHOBOJIOK, TTAPEHBb-TIOAPOCTOK. | Openod. cubd. Boodie pede-
HOK, 0COOCHHO B pa3roBOPE C TATAPCKUMHU HApOAaMm» (XO-s CJIOBO ITO U HE
TaTapckoe; MoHTonbckoe?)) [27, c. 47]. He uckirouaeTcst BO3SMOKHOCTH TOTO,
YTO JaHHOE CJIOBO 3aMMCTBOBAHO B PYCCKOM SI3bIKE U3 JPYTOTO SI3bIKa, BEPO-
SITHO, TIOPKCKOTO. VICTOKM SIKyTCKOTO Ha3BaHUSI MEJIBE/Isl TANTHIBITBIH CBsI3a-
HBI C PYCCKUM (DONBKIOPOM — M3BECTHO, YTO B PYCCKUX HAPOAHBIX CKa3KaxX
MeIBeab UMeeT coOOCTBEHHOE UM Muxaitino TonTeIrus.

3akJlouenue

Tak, B OCHOBe MHOTHX AHAIEKTHBIX HAMMEHOBAHUN MEIBE/S JECKUT
HECKOJIBKO IPYII MOTHUBAIIMOHHBIX TPU3HAKOB:

1) BHemIHHME MpU3HAKUA — OKpac, (opMa, 0COOCHHOCTH MOPQOIOTHYIe-
CKOT'0 CTPOEHHUS;

2) noBeeHUYECKUE MPU3HAKH — MaHepa MepeIBUKEHUs, TOBaAKU, Me-
cTa OOMTaHUS,

3) anTponoMopu3M — TEPMHUHBI POACTBA, TUTYJbHBIC IEKCEMbI H OYe-
JIOBEYUBAHHUE.

Kparkuii sTuMonornueckuii 0030p MOKa3bIBAET, YTO B HAMMEHOBAHUSIX
MeZIBeNIs U B SIKyTCKOM HapOIHOM TPAAMIIMU, KaK M BO MHOTHX APYTUX KYJb-
Typax HapoaoB Ypamna, Cubupu, Cesepa, [lanpHero Bocroka, KynsT MeaBe-
Tl IMEET TOTEMUYECKYIO M TIPOMBICIIOBYIO OCHOBY M TPAJIMIIMOHHO CBSI3aH C
MIPEJICTABICHUEM O HEM Kak 0 O0KeCTBe, MPE/IKe, YeTIOBEKe. YHUBEPCATbHBIM
JUIsI MHOTHX HaponoB Poccuu siBisieTcst u od1iiee rpecrapieHne oopasa Mea-
BeJlsl KaK K MIOYTEHHOMY CTapily.

CokpameHust
OyKB. — OyKBaJIbHBIN TTIEPEBOJI HA PYCCKUH SI3BIK
pyc. — PyCCKHil SI3bIK
AKYT. — SIKYyTCKUH SI3bIK
9BEHK. — 9BEHKUNCKUH S3BIK
9BEH. — 3BEHCKHH S3bIK
FOK. — IOKarMpCKUN SI3bIK
HaH. — HAHAWCKUH A3bIK
YAM. — YAMYPTCKHH A3BIK
Mapuil. — MapUNUCKUHN S3BIK
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